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нищеты в мире. Вместе с многосторонними
финансовыми учреждениями наша Организация
должна играть важную роль в обеспечении того,
чтобы блага, связанные с процессом глобализации,
распределялись между всеми странами. Для этого
требуется принятие мер на уровне каждой страны, а
также на международном уровне.

Аналогичным образом в порядке общего
замечания мы хотели бы  вновь заявить в этой
Ассамблее, что Гватемала на себе испытала
последствия братоубийственного конфликта.
Именно поэтому Гватемала имеет моральное право
перед Богом и людьми добиваться установления
мирных отношений между всеми народами Земли,
особенно между разделёнными братьями Китая и
Тайваня. И мы призываем к продолжению
переговоров, с тем чтобы добиться результатов,
которые бы отвечали чаяниям китайского народа по
обе стороны пролива на мирной, свободной и
демократической основе.

Точно так же мы считаем, что скорейшее
урегулирование ближневосточного конфликта будет
найдено и что ситуации, вызывающие
напряженность на африканском континенте и в
других районах Европы, будут преодолены, равно
как и ситуации в отношениях между другими
братскими народами мира, которые становятся
жертвами насилия и раздоров.

В заключение своего выступления я хотел бы
выразить свое личное мнение. Я убежден в том, что
все люди равны в глазах Всевышнего без
каких-либо различий по признаку расы, языка или
веры. Я полагаю, что именно в этом духе мы,
начиная с этой сессии, будем претворять на
практике руководящие принципы, воплощенные в
принятой на прошлой неделе Декларации
тысячелетия.

Исполняющий обязанности Председателя
(Финляндия) (говорит по-английски): Теперь я
предоставляю слово министру иностранных дел
Франции Его Превосходительству г-ну Юберу
Ведрину, выступающему от имени Европейского
союза.

Г-н Ведрин (Франция) (говорит по�
французски): Я имею честь выступать в этом году
от имени Европейского союза, в котором Франция
председательствует до конца декабря.

В этом качестве я с большим удовольствием
поздравляю Председателя с избранием на этот пост.
Это является проявлением уважения
международного сообщества как к его стране, так и
к нему лично.

Я хотел бы также поблагодарить его
предшественника г-на Тео-Бен Гурираба за умелое
руководство работой пятьдесят четвертой сессии
Генеральной Ассамблеи, г-на Сэма Нуйому и г-жу
Тарью Халонен за их совместную с Вами, г-н
Председатель, работу в качестве сопредседателей
Саммита тысячелетия.

Я хотел бы поблагодарить Генерального
секретаря нашей Организации г-на Кофи Аннана.
Его действия на международной арене, его
независимая позиция и умение видеть перспективу
внесли решающий вклад в утверждение той
ведущей роли, которую играет и по-прежнему
должна играть Организация Объединенных Наций.
Европейский союз хотел бы заверить его в своей
поддержке его деятельности и в поддержке этой
Организации и её представителей.

Саммит тысячелетия, эта беспрецедентная
встреча глав 155 государств и правительств,
позволила нам подойти к решению основных
вызовов, стоящих перед мировым сообществом, и
обсудить роль Организации Объединенных Наций в
XXI веке, который начнется 1 января 2001 года.

Европейский союз с большим
удовлетворением отмечает, что в результате работы
Саммита был подготовлен политический документ,
в  котором намечены пути развития Организации в
предстоящие годы. Эти руководящие принципы
основываются на идеях, изложенных в докладе
Генерального секретаря. Теперь Генеральной
Ассамблее предстоит выполнить их. Европейский
союз будет активно содействовать этому.

Миротворчество, укрепление международной
безопасности и защита прав человека являются
основополагающими принципами, определяющими
внешнюю политику Европейского союза. Недавние
кризисы, происшедшие в самой Европе, убедили
нас в том, что мы не можем оставаться
равнодушными, когда нарушаются эти
основополагающие принципы. В этой связи
Европейский союз одобряет то первоочередное
внимание, которое было уделено миротворческой
деятельности в ходе заседания на прошлой неделе.



24

A/55/PV.10

В докладе Брахими содержится углубленный анализ
этого вопроса. В нем изложены полезные
рекомендации в отношении мандатов
миротворческих операций, оперативного
планирования в Нью-Йорке и развертывания. Он
открывает уникальные возможности в плане
укрепления способности Организации
Объединенных Наций осуществлять операции по
поддержанию мира. Европейский союз примет
активное участие в обсуждении этих рекомендаций.

Европейский союз принял решение
подготовиться к тому, чтобы стать заметной
политической силой и в полной мере играть
соответствующую роль на международной арене. В
этих целях и в весьма короткие сроки были приняты
решительные меры. Были созданы новые
директивные, политические и военные органы,
ориентированные на конкретные действия: комитет
по политическим вопросам и вопросам
безопасности, военный комитет, военный штаб
Европейского союза, центр по оценке ситуации и
комитет по урегулированию гражданских
кризисных ситуаций. Эти органы позволят
Европейскому союзу быстро и эффективно
вмешиваться при необходимости урегулирования
международных кризисов.

Европейский союз объявил также о своем
намерении сформировать к 2003 году силы в
составе 60 000 военнослужащих для
международных миссий, в рамках которых
планируется осуществление широкого круга
операций по предотвращению конфликтов и
урегулированию кризисов при необходимой
воздушной и военно-морской поддержке для
развертывания в течение 60 дней на срок по
крайней мере в один год. Осенью этого года будет
проведена конференция по оценке возможностей, на
которой каждое государство-член объявит о своем
взносе на эти совместные цели.

Европейский союз также установил высокие,
но реалистичные показатели для развития
совместного потенциала. В дополнение к своим
военным ресурсам он будет развивать потенциал в
области гражданского вмешательства, в том числе
создавать корпус гражданской полиции, вклад
которой в поддержание мира является весьма
ценным. В этой связи государства-члены сами
установили для себя цель выделить к 2003 году

5000 полицейских, 1000 из которых будет готова к
развертыванию в течение 30 дней.

Эти решения позволят Европейскому союзу
дополнить свои уже обширные экономические и
гуманитарные программы достаточным объемом
ресурсов, необходимых для урегулирования
кризисов. Несомненно, эта деятельность будет
осуществляться при полном соблюдении принципов
Устава Организации Объединенных Наций. Теперь
как никогда важно установить рабочие
взаимоотношения с Организацией Объединенных
Наций. Для налаживания такого сотрудничества
руководство Европейского союза впервые обсудит
данный вопрос с Генеральным секретарем. От
имени Европейского союза я передаю г-ну Кофи
Аннану приглашение прибыть в Брюссель для
проведения рабочего совещания с органами
Европейского союза.

Европейский союз приветствует существенные
усилия и решимость, проявленные на недавних
переговорах президентом Палестинского органа и
премьер-министром Израиля в целях достижения
окончательного соглашения между израильским и
палестинским народом. Мы особо приветствуем
решимость в решении весьма болезненных
вопросов на нынешнем этапе.

Мы воздаем должное президенту Клинтону и
государственному секретарю за их неослабевающие
усилия по содействию переговорам. По-прежнему
существуют условия, ведущие к примирению. Мы
призываем стороны воспользоваться этой
исторической возможностью, проявить
мужественный выбор, полностью учесть
реальности человеческой жизни и признанные
права всех, и на основе этого достичь
окончательного соглашения.

Европейский союз приветствует вывод
Израиля из зоны, которую он занимал на юге
Ливана. Он приветствует передислокацию
Временных сил Организации Объединенных Наций
в Ливане и присутствие в этом районе совместных
сил безопасности, развернутых в этом районе
ливанским правительством. Он призывает все
стороны выполнить свои обязательства, с тем чтобы
ослабить напряженность. Европейский союз
считает, что только всеобъемлющее
урегулирование, охватывающее все направления
мирного процесса, включая израильско-сирийское
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направление, сможет гарантировать прочную
стабильность в этом регионе. Он будет и впредь
поддерживать усилия сторон по обеспечению этих
целей и вносить свой вклад в осуществление любых
соглашений, которых можно достигнуть.

Перехожу к Европе. Ситуация на западных
Балканах продолжает вызывать серьезную
озабоченность всего международного сообщества.
Десять лет конфликта в этом регионе причинили
непоправимый ущерб региону, привели к серьезным
людским страданиям и нестабильной, а потому
опасной в политическом плане ситуации. Но
помимо многочисленных бедствий и отставания в
экономическом и социальном развитии многих
стран этого региона, все народы и почти все
руководители этого региона осознают, что у него
есть будущее, и что это будущее � Европа. Сегодня
все европейские страны разделяют мнение о том,
что у этих стран нет иной судьбы, кроме
присоединения к Европейскому союзу.

Вот почему Совет Европы подтвердил, что его
цель состоит в том, чтобы подключить эти страны к
Европе. Это означает максимально широкую
интеграцию в политическое, экономическое и
социальное пространство Европы через процесс
стабилизации и сотрудничества, политического
диалога, либерализацию торговли, приведение
своих законов в соответствие с законодательством
Европейского союза, а также сотрудничество в
области правосудия и внутренних дел.

Помощь, которую европейцы на протяжении
последних 10 лет оказывают странам региона �
исчисляемая в почти 8 млрд. евро � значительна.
Европейский союз будет продолжать процесс
стабилизации и оказывать западным Балканам
широкомасштабную техническую, экономическую и
финансовую помощь, а также помощь на основе
предоставления в скором будущем режима
наибольшего благоприятствования в области
сельского хозяйства и промышленности, что
проложит путь к созданию зоны свободной
торговли в рамках Европейского союза. В контексте
выборов, касающихся почти всего региона, мы
будем поощрять эти страны развивать региональное
сотрудничество и продолжать прилагать
решительные усилия в направлении политических,
экономических и социальных реформ в целях
укрепления демократии и прав человека,
обеспечения верховенства права и построения

основ прочного развития. В этом контексте
Европейский союз подтверждает свое стремление
сохранять ключевую роль в Пакте стабильности для
Юго-Восточной Европы, что представляет собой
новое видение сотрудничества между странами
региона и международным сообществом.

Саммит с участием Европейского союза и
западнобалканских стран, который � по
предложению Франции � в скором времени
пройдет в Хорватии, ознаменует нашу общую
решимость преодолеть разногласия прошлого.

Союзная Республика Югославия не сможет
участвовать в конференции, поскольку характер ее
нынешнего режима не позволяет этого. Однако
сербы знают, что для них отведено место в
европейской семье и что Европейский союз ждет
того дня, когда Союзная Республика Югославия
сможет принять полноправное участие в процессе
стабилизации и сотрудничества и вновь занять по
праву принадлежащее ей место в Европе. Выборы,
намеченные на 24 сентября, могут иметь решающее
значение в этой связи.

Что касается Косово, меры, принимаемые
международным сообществом на основе резолюции
1244 (1999) Совета Безопасности, дали похвальные
результаты. Следует поблагодарить всех тех, кто
несмотря на громадные трудности в сложных
условиях обеспечил достижение этого прогресса, в
частности, Специального представителя
Генерального секретаря, персонал Организации
Объединенных Наций и солдат Сил для Косово,
многочисленные международные организации,
которые работают на месте, и неправительственные
организации. Первые демократические
муниципальные выборы в Косово, которые пройдут
через несколько недель, станут важным этапом на
пути осуществления резолюции 1244 (1999). Я
хотел бы решительно заявить, что международное
сообщество не позволит, чтобы неприемлемые акты
насилия, какими бы ни была их мотивировка,
привели к провалу осуществляемого ныне
демократического избирательного процесса. Мы не
позволим экстремистам различного толка
подрывать усилия, которые были проделаны на
протяжении прошлого года под эгидой Организации
Объединенных Наций.

Европейский союз считает статус кво на
Кипре неприемлемым, и он приветствует усилия



26

A/55/PV.10

Генерального секретаря, направленные на
достижение согласованного, глобального,
справедливого и прочного урегулирования на
основе соответствующих резолюций Совета
Безопасности. Он подтверждает свою
приверженность стабильности и процветанию
средиземноморского региона. Сейчас, когда именно
здесь начинаются переговоры под эгидой
Генерального секретаря, мы призываем
заинтересованные стороны приступить к диалогу по
существу.

Европейский союз также преисполнен
решимости поддерживать усилия, направленные на
предотвращение и урегулирование конфликтов в
Африке в тесном сотрудничестве с Организацией
Объединенных Наций, Организацией африканского
единства (ОАЕ) и другими субрегиональными
организациями в соответствии с целями,
согласованными на Афро-европейском саммите,
который прошел в апреле этого года в Каире под
эгидой Европейского союза с Португалией в
качестве Председателя. Мы собираемся поддержать
меры, осуществляемые ОАЕ и Организацией
Объединенных Наций, с тем чтобы добиться
мирного урегулирования между Эфиопией и
Эритреей. Поддерживая развертывание
международных наблюдателей, Европейский союз
также готов оказать свою поддержку в деле
создания и демаркации границ, разминирования и
оказания поддержки беженцам и перемещенным
лицам. Мы также стремимся оказывать помощь
населению обеих стран, затронутых войной,
неимоверные страдания которых усугубляются
засухой.

Европейский союз серьезно озабочен
событиями в Демократической Республике Конго.
Он призывает все стороны Лусакского соглашения
выполнить свои обязательства, включая те, которые
были приняты в Кампале. Это обеспечит подвижки
в осуществлении военных и политических
положений, которые полностью находятся под
угрозой в связи с продолжающимися военными
действиями и тупиком в подготовке к проведению
национального диалога. Мы также призываем
выполнять соответствующие резолюции Совета
Безопасности, в частности резолюцию 1304 (2000),
которая призывает к упорядоченному выводу
иностранных войск с территории Конго и к
сотрудничеству всех сторон в развертывании

Миссии Организации Объединенных Наций в
Демократической Республике Конго (МООНДРК)
путем снятия ограничений на свободу
передвижения персонала МООНДРК и обеспечения
их безопасности.

Также неприемлемы незаконная эксплуатация
природных ресурсов Демократической республики
Конго и нарушение суверенитета этой страны.
Поэтому Европейский союз приветствует создание
Генеральным секретарем 15 августа прошлого года
группы экспертов, которая будет заниматься
анализом связей между незаконной эксплуатацией
этих богатств и продолжением конфликта.

Мы с удовлетворением отмечаем, что
незаконная торговля алмазами и другими
полезными ископаемыми, которая непосредственно
подпитывает конфликты, была принята к сведению.
Так, в частности, обстоит дело с незаконной
торговлей алмазами в Анголе, с помощью которой
Ангола финансировала свои военные усилия. Мы
подчеркиваем важность осуществления резолюций
Совета Безопасности по этому вопросу. Мы
приветствуем решение включить этот важный
вопрос в повестку дня Генеральной Ассамблеи.
Обсуждение должно быть основано на процессе
Кимберли. Оно должно отразить работу
подготовительной конференции под
сопредседательством Соединенного Королевства и
России. Наконец, следует изучить предложение,
сделанное в Миядзаки относительно создания
постоянной группы независимых экспертов с целью
разработки путей предотвращения незаконной
торговли.

Европейский союз поддерживает
резолюцию 1306 (2000) по Сьерра-Леоне, которая
укрепила существующие санкции на оружие и
установила эмбарго на незаконный экспорт
необработанных алмазов из Сьерра-Леоне.
Европейский союз призывает все стороны в
конфликте придерживаться принципов и целей
Ломейского соглашения и полностью участвовать в
восстановлении мира и стабильности и соблюдении
прав человека в Сьерра-Леоне.

Европейский союз и его государства-члены
будут продолжать вносить вклад в африканский
потенциал по предотвращению и урегулированию
конфликтов, в частности, оказывая помощь ОАЕ и
субрегиональным организациям и инициативам.
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Европейский союз серьезно обеспокоен
положением в Мьянме. Мы обращаемся к властям
Мьянмы с просьбой незамедлительно вернуть
г-же Аунг Сан Су Чжи свободу слова,
передвижения и общения с внешним миром.
Необходимо установить диалог между властями
Мьянмы и демократической оппозицией, включая
Национальную лигу за демократию, и
национальные меньшинства. Союз оказывает
поддержку Специальному посланнику Генерального
секретаря по Бирме г-ну Разали в его усилиях по
поиску решения.

Европейский союз выражает свою
солидарность с народом Восточного Тимора и
приветствует работу Временной администрации
Организации Объединенных Наций в Восточном
Тиморе (ВАООНВТ), осуществляемую в тесном
сотрудничестве с властями Восточного Тимора. Мы
выступаем за ускорение усилий в области
восстановления, с тем чтобы добиться успешного
перехода к независимости и избежать проволочек в
осуществлении графика.

Мы крайне обеспокоены в связи с
нестабильностью в результате действий военных
как в Восточном, так и Западном Тиморе. Новые
вспышки насилия стоили жизни двум «голубым
беретам», миротворцам, и, более недавно, трем
сотрудникам Управления Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по делам
беженцев (УВКБ). Европейский союз призывает
индонезийские власти безотлагательно принять
эффективные меры по установлению контроля над
военизированными формированиями.

Европейский союз призывает также покончить
с террористической деятельностью в Кашмире,
осуществить меры по укреплению доверия и
безопасности и строго соблюдать контрольную
линию, с тем чтобы восстановить мирную местную
атмосферу и позволить возобновить диалог между
Пакистаном и Индией в духе Лахорской
декларации. Европейский союз будет также
пристально следить за такими сигналами обеих
заинтересованных сторон и будет поощрять
инициативы, которые могут позволить
урегулировать все споры в отношениях между
двумя странами.

Важно выполнить конкретные меры,
предусмотренные в резолюции 1172 (1998) Совета

Безопасности, и чтобы Пакистан и Индия
подписали Договор о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний.

Выступая на протяжении многих лет за
прямой диалог между двумя Кореями, Европейский
союз приветствует исторический межкорейский
саммит, который прошел в Пхеньяне 13�15 июня
этого года. Это важный шаг по пути к примирению
между Республикой Кореей и Корейской Народно-
Демократической Республикой, открывающий
яркие перспективы для укрепления стабильности
региона. Мы призываем обе эти страны, которые
являются членами Организации Объединенных
Наций с 1991 года, продолжать этот процесс, с тем
чтобы помочь корейскому народу залечить раны
прошлого.

По вопросу о Гаити Европейский союз
напоминает, что полное уважение конституционных
положений в отношении выборов и действующего
избирательного законодательства является основой
демократии и правопорядка.

Угроза распространения оружия массового
уничтожения и систем его доставки является
критически важным вопросом, который
Европейский союз, �разделяющий
обеспокоенность в отношении международного
мира и безопасности, что должно вдохновлять все
представленные здесь государства � полон
решимости вести неустанную борьбу. В этой связи
надо подчеркнуть значение международного
сотрудничества, а также развития многосторонних
стандартов в области нераспространения, контроля
над вооружениями и разоружения.

Это особенно верно в отношении химического
и биологического оружия, которое сейчас
запрещено. Союз работает над скорейшим
заключением протокола, который содержит
надежные и эффективные меры контроля для
укрепления Конвенции по запрещению разработки,
производства и накопления запасов
бактериологического (биологического) оружия и
токсинного оружия и об их уничтожении 1972 года.
Мы в равной мере полны решимости обеспечить
ядерное нераспространение и разоружение,
области, в которых достигнут такой значительный
прогресс после подписания Договора о
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО),
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участниками которого сейчас являются 187
государств.

После окончания «холодной войны» появились
эффективные документы, призванные прекратить
гонку вооружений и достичь разоружения, с
прекращением испытаний, заключением договора,
воплощающего это, первые два соглашения по
Договору по СНВ для сокращения самых больших
ядерных арсеналов и множество односторонних
решений в этом же ключе. Нашим приоритетом
должна быть консолидация этого механизма.
Начало было положено в результате проведения
Конференций 1995 и 2000 годов государств �
участников ДНЯО по рассмотрению действия
Договора; результаты, которые мы приветствуем,
должны быть выполнены в полном объеме.

Мы должны решительно поддержать
укрепление гарантий Международного агентства по
атомной энергии (МАГАТЭ) на основе
повсеместного осуществления мер, которые
содержатся в Типовом протоколе 1997 года, и
внимательно следить за вопросом соблюдения
ДНЯО. Мы должны также провести обзор динамики
многосторонних переговоров.

Вступление в силу Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний,
завершение оперативной готовности Организации
по Договору о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний (ОДВЗЯИ) и переговоры на
Конференции по разоружению по договору о
прекращении производства расщепляющихся
материалов � все это необходимые шаги, которые
вызывают обеспокоенность и в связи с которыми
следует мобилизовать все государства, будь то
участники ДНЯО или нет. Начало этих переговоров
означает проведение безотлагательных переговоров
по рабочим программам в рамках Конференции по
разоружению. Международные стандарты в этой
области могут быть эффективными только в том
случае, если они станут универсальными.
Сокращение арсеналов, что является основной
ответственностью ядерных государств, также
должно продолжаться. Это позволит нам ближе
продвинуться к нашим общим целям � а именно к
ликвидации ядерного оружия и в целом, к
всеобъемлющему разоружению под строгим и
эффективным международным контролем.

Вопрос о стрелковом оружии и легких
вооружениях является сложным и деликатным во
многих регионах мира. Он заслуживает особого
внимания. Пятнадцать членов Европейского союза
внесут вклад в подготовку конференции
Организации Объединенных Наций по незаконной
торговле стрелковым оружием и легкими
вооружениями во всех ее аспектах, которая пройдет
летом 2001 года, с целью разработки позитивного и
реализуемого плана действий по борьбе с
дестабилизирующим накоплением и
распространением стрелкового оружия и легких
вооружений. В то же время Союз продолжит свои
усилия по осуществлению Конвенции о запрещении
применения, накопления запасов, производства и
передачи противопехотных наземных мин и об их
уничтожении. Он присоединится к усилиям по
достижению полной ликвидации противопехотных
мин.

Что касается весьма важного вопроса прав
человека, Европейский союз будет и впредь
поддерживать усилия Организации Объединенных
Наций по достижении цели, определенной
Генеральным секретарем, с тем чтобы поставить
вопрос о правах человека в центр всех аспектов
своей работы. Наилучшей гарантией значительного
прогресса в этой области является осведомленность
каждого человека о значении прав человека и
демократии и появление групп, которые будут
активно способствовать им во всех странах. В этой
связи Европейский союз приветствует назначение,
благодаря усилиям многих стран, Специального
представителя Генерального секретаря по вопросу о
правозащитниках г-жи Джилани; мы приветствуем
ее назначение и заверяем ее в нашей полной
поддержке в момент, когда она приступит к своим
обязанностям.

В этом году Организация Объединенных
Наций вновь продемонстрировала, что она является
основным форумом для рассмотрения прогресса в
установлении стандартов в области прав человека,
как показало принятие двух факультативных
протоколов к Конвенции по правам ребенка,
касающихся сексуальной эксплуатации детей и
детей в вооруженных конфликтах. Это является
важным шагом вперед в деле защиты детей.
Европейский союз намерен вносить активный вклад
в работу специальной сессии Генеральной
Ассамблеи Организации Объединенных Наций в
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плане проведения мероприятий в развитие решений
Всемирной встречи в интересах детей, которая
пройдет в следующем году, что предоставит
международному сообществу еще одну
возможность способствовать продвижению вперед
этого дела.

Еще одна важная стоящая перед нами
задача � Всемирная конференция по борьбе с
расизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией и
связанной с этим нетерпимостью. На
Подготовительной европейской конференции,
которая пройдет в октябре под эгидой Совета
Европы в Страсбурге, Европейский союз
продемонстрирует свою приверженность борьбе со
всеми проявлениями расизма, какую бы форму они
ни принимали. Союз, все члены которого отменили
смертный приговор, призывает государства,
которые пока не сделали этого, ввести мораторий
как первый шаг в направлении к окончательной
ликвидации этого наказания, которое противоречит
достоинству человека.

Европейский союз будет стремиться укреплять
международное сотрудничество в борьбе с
терроризмом и будет играть активную роль в
переговорах, проводимых в этой связи. Он искренне
надеется на то, что эта Генеральная Ассамблея
примет конвенцию по борьбе с транснациональной
организованной преступностью и ее протоколы на
конференции в Палермо в декабре этого года. С
учетом того, что эта преступность, одним из самых
отвратительных проявлений которой является
торговля людьми, представляет все возрастающую
угрозу нашим обществам, жизненно важно, чтобы
международное сообщество разработало средства
эффективно сотрудничать и бороться с ней.

Наконец, Европейский союз с нетерпением
ждет скорейшего учреждения Международного
уголовного суда. Я хотел бы напомнить, что для
этого по-прежнему требуется ратификация со
стороны 42 государств.

В заключение я хотел бы подчеркнуть наше
последнее замечание, в связи с устойчивым
развитием. Вклад Европейского союза в
международное сотрудничество является
значительным. На основе 30 процентов общего
валового внутреннего продукта Союз вносит 36
процентов регулярного бюджета Организации
Объединенных Наций и 39 процентов бюджета на

миротворческие операции. Как вы знаете, он также
вносит довольно большую сумму в размере 55
процентов общей официальной помощи в целях
развития в мире. Мы испытываем удовлетворение в
связи со всем, сказанным на прошлой неделе по
этому крайне важному вопросу, и мы продолжаем
нашу образцовую работу по устойчивому развитию.
По сути, мы считаем, что развитие является одним
из ключевых способов урегулирования всех
проблем, с которыми мы сталкиваемся во всем
мире, как я изложил в своем заявлении, и
Европейский союз хотел бы выразить свою твердую
приверженность достижению этой цели.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово
министру иностранных дел Непала Его
Превосходительству Достопочтенному Чакре
Прасаду Бастоле.

Г-н Бастола (Непал) (говорит по-английски):
Я присоединяюсь к предыдущим ораторам и
поздравляю Председателя с его заслуженным
избранием на столь высокий пост на этой
Ассамблее тысячелетия. Убежден в том, что
благодаря его мудрости и огромному
дипломатическому опыту он сможет успешно
руководить работой этой сессии Ассамблеи.

Хотел бы также выразить признательность
министру иностранных дел Намибии г-ну Тео-Бен
Гурирабу за его квалифицированное руководство на
посту Председателя Генеральной Ассамблеи на ее
пятьдесят четвертой сессии и особенно в период
подготовки к Саммиту. Генеральный секретарь
Кофи Аннан также заслуживает нашей всемерной
благодарности за его новаторский подход к
руководству в целях подготовки Организации
Объединенных Наций к серьезным вызовам
будущего.

Непал искренне приветствует Тувалу, которое
стало самым молодым государством � членом
семьи Организации Объединенных Наций. Мы
поздравляем народ и правительство этого
тихоокеанского островного государства в связи с
этим радостным событием присоединения к этому
всемирному органу в качестве независимой нации.

На прошлой неделе в этой ассамблее народов
собрались главы государств и правительств для
того, чтобы рассмотреть вопрос о мерах по
принятию вызовов ХХI века и подтвердить свою


